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ATy b Y FOSHEEFIEMT, EELLIRRIRICE 2 SEEMOEY %
TOEERML TV L, TOHTD Z 5 X T—0DFE X — i I12“Glaswegian
Patter” L 'S, BRELFETH D, VI AT—D—RHTRFSHEF>TWVWSE S
DEMEZRFRO—FSEREBRMTH. FhEDRTY 5 Y FIHOSE, A
B [A2v U5k (Scots) | HBWIE [Ray bF > FEE (Scots) | & B3 51
DPVTOFERIPRLHYTHY ., 2L Ry bV FIZBII2EERZL
T LEMR 2 LER DS 9,

TTTHREA. 12752 FILREEICHEARA, HEFO) —F 7Y 7 HERSHE
LTWeT Y7 VAD, A3y b9 FEREBICBALTE 2, Yk, N1
Y AP BRBTREERKOE Y FARZOBRTANT ¥ FhLBALTE
2R3y PABTET A9 P UV E - S VEMMEBTH o 7205 10665ED ) )L
T YANCEBA 7T Y FERR (Norman Conquest) PIREICZ2E, U—35 > F
HITTE B4 2 SHEMIRYEShE, LERROT V70 - I b~ Y AT
1375 Y AFERFEL, TORELZLEA VT Ty FBOEBEFESE2FHFLTY
720 Lb. ZOFEFEHE R, UK OHIRAZA Y ¥ VF U7 LB FLMED

KHEB L TNt F U 7D—k. F—Y AOXRTFThdhol20. [H/
NV FaE (Old Norse) | L DOSFEHEMEZ T ZOHEE ST CWEA LN,

T7e, BROR Ty + 7Y FOFEBHEICE. LK bERREO T — 1 v 3
RIS, 7T VAL ENOBARBAL LIS HET - TETBY., HOOFE
S OBMLEERMO D 5723 T TH B, 2F ), £ V7T v FOJLEER
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DRMBHEE R—A LT, H/NVFE FI V¥ 77 YA Thicd
WOADY b5 F - P ViR ENBEEMARIL, YR V-
b2 EL. ChAHAT Y VEQORHMTHot B2 bND, TOLIITL
T, I6HRECE ATy VENEBAT Z PO LT (AR (lingua
franca) | £ LTOZEER-L, U—F Y b LZE@#RBRTEDNR
TWwiz,

LA, 16RO ICHRIEM SR Ty b I ¥ FiIZbb S, BT
w3 L DoDd o 72 Geoffrey Chaucer (1340 ? —1400)29 D 3EFE % FL#E & § 5 IEHL
AEBEL, A0y VEIEESEL LTOMMERLICR) 2 LTk b, L2Dd,
John Knox (1514 ? —72)20 & OFHEEHSEEREE B I abh/zZ L &, 1603
FEORBESDIZE Y VA 2 X6 HAA V7 IV FEV =4 2 X 1R T
VEVICBY., HOEELTEBEICL S [ERBE] 2RELAI LR EPH
oT, A2y b Y F - F—VEERED LIV ATy VHOEABERIIEI TS
FdOBNTHL,, ZLT, 1T07EOEH EREA)PICEY, A2y FIYF
Bo—5 Y FaEihLE LT, 4 Y75V MMErAs L Lilk o7,

1814212 % o T+ Allan Ramsay?”, Robert Fergusson?®, Robert Burns®, Sir
Walter Scott®® 7 EASLEARFHDOPTA 2y VEEREEFE L2 LEOFTREAND
FEAEEEROEAHR, ATy VEOHEHHMN L EET L ICEELLR
Poire X512, 192041275 - T, Hugh MacDiarmid3V7z 6124 % [A 2

FS Y PR EEEH DI Y, ATy VEEFRATY VT Y FOBKRK - X
(LR EEORBME LTI L) & Lz HRAT Y V% b &< Lallans®™ &
FZNSERA Ty VEERERL, 20y VEILLABHRLFEO Y ¥ Y V&R
L&) &L

BEATIY FI Y FOAODIHD 1 DAL, FISOHAHBAT Y VEEET
EERTWAAS, 19914E B X U001 4E D EHAEITIEI R T v Y EEOMARIRICD
WTOEBMEESRTONTE ST, EBROFHRIANUTH S, Ll 1985
Eiz [Ray b o v FEIREREE (National Heritage Scotland Act) 139 s#i5E &
N, 2Ty VEORRESEL SN, 20014101 BBEHED 5 WIIPBERD
7= OWMEZ (European Charter for Regional or Minority Languages) 39 % A
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BREFOERM:

FUABRASHAEL, 72— VAFERPAIY NGV F - F—NELEBICATY
VELRESNIEHORRICBOONDL I E Lot 4% AT v VEDER
BEOWE L EMAEH Shb,

CHDEIXCARITYy VECERZADLETCTOEHREZHBL CAL L, HEX
Ty EI Y FEBTHESRTVAAT Y b5 v FEEL IZE% 2 HE O S EST
BUAET 520 5 RESE 52 BDEK, FTEBRE I 2L 6 b Hk
BERELLTBY, MEOMICEREETI xR 2LV OEES,
R DD TUT WA L, SHIERE VI BAY 53, RE0—HSL
VAL bRV, £ET, Aitken (1984) FEI kI, Ty vEERAT Y |
Z v FEFEE 2 WBICEE L7z [Si5Ek (language continuum) ] Z#BEL.
A3y b Y FTRHINTVEIRA ZEERSHELEME L Z O#EBED & 29I
EBIF BV OBRESD LRV, FETRIE. 79 AT—HE Db = ohic
MEISFONDZ LIS,

1. S5 RI-FHEDEHEMISEEeY &0 D%

1) BRTFEES<BE+/nt/>B I P<EEF+/rt/>OHHE, 2F ) oD
BOTHEER/ at/, [1t/DRETE/A/DEFREE/? /SRESRY,
BREL-D T 5,
senting : /sentin/=>/sen?n/=>/sen/, wanting : /wantin/=>/wa : ?n/=>/wa :
n/, don’t know : /dda?no/=/dano/, etc.

COEMOKRIL, EITFERTFHFELEEML T, 2F)<FE+FE>OmF]
28, <FE+BE>SORFZES ) ETHEAOBEbNID Lz, &n
IDG, FERTHEE<EE+/nt/>BIUO<EBE+/rt/>0OEHIZB VT,
HED/N/HEMBEE/? /CRASh, E5ICZOERO/n//t/HB%EL T,
“EBORMALS AL NI ZOKRE LCERTFSEEOBYIHEES
H#EINTEDBNZENOTHD, T2 D) RMROZUE 4 FRT 28
ZPEPITBRONG, <r><m><Im><m>%EOERTFTEREICR O
5 [FEHEHFA (epenthesis) | TH b, INSHOERBFEEEOHICRT21F
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AT B LI Lo TFEEFBLERLTOLHEENALNS, F12IF, arm, film,
girl, torn, % EOFEN, ThEh (eam ), (fitam), (guat I, ( toran ]
Ly, TEEEMEHIN TV,

2) BE/N/H [HROEL (elarized) | 51 [BEL (vocalized) | LT,
[BF (dark) /17 (1)) &Y, ZRDODTYRIIKBENDEZ LW b,
(3BR) : @/ aa / aw(=all), ara / araw(=at all), ba / baw (=ball), etc.

3) #/EE, #h. FRL LBV THBO—RK (FF - 5#) W& 5.
dundy money (=redundancy money), um (=him) ; caunle(=candle), ganda(=
grandfather), granma (=grandmother), haud (<hold), hauf(<half), haunbaw
(=handball) , tummle (=tumble) ; fun (=found), gaun (=going, go on), etc.

4) FFP. BRIV THEO—H#RIC BEREHIEAZINS,
tumshie (=turnip) ; twicet (=twice), wanst (=once), etc.

5) SEEIBEEE/0/RU/s/FZFNER//R/A/TRESNZD, BEROEN
O LESEZRIL. FAPOTHFRIIRBLENE I EHD 5,
/0 / : anyhin (=anything), everyhin (=everything), hanks(=thanks), hing(=
thing) , hink (=think) , nuhin (=nothing) , somhin (=something), etc.
/3/ :brother [biara), faither (fe'r3], mother (mara J, that (d-2 ], etc.

6) BEHE%D/r/ (Postvocalic/r/) HHEF SN, HICHEFH T [HE
(tap) /t/] % [#EE (approximant) /1/] % &% %,
(ZER) : after, air, bar, brammer, for, fur, motor, sure, wur (=our), yer, etc.
(F-HFERT) : arm, beardie, birlin, first, kerds, mustard, parsley, start, etc.

(R /) : barra, furrit, horror, in one’s baries, morra(=tomorrow), etc.

7) BE/w/E/hw/DRALNBY ., EnEhw & wh TOOHN %o
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BAREFROLERN

/w/ :wa(=wall), wan(=one), wance(=once), wean(=child), wee (little,
small), etc.
/hw/ : whae (=who), whaur(=where), whit(=what), whitteerick (=weasel,

stoat), etc.

6) [HFIEgHE (glottal stop) (2 )] AFEERFEHORLTHEM CER/N/, /k/,
/p/ 2 EORBELTHENS,
at my school [ &2 mn-e sku-l), getting (g&2&n), gets (ge2z), “Know how
families get that way.” (na hov fe-mtsz g&? ra? wei), “Och, who're you
fuckin talking toz?”(ox:y jy fakPen tho-2kén t% ), oot (8?), -, right?
[ r&i2 ), “ Something  that didn't happen  very often. ”

(sam0én 8&? didn? hzep"sn ve-1é o:fen )

7) FoVEERHEFOHRT 2 EBLARCEHALAORIL, TR/ EED
SDONVH b,
aucht (=eight), bocht(=bought), brocht(=brought), fecht(=to fight), laich/
laigh (<low) ; Bach, Machars, McCulloch, Sassenach, Sauchichall Street, etc.

8) FIRIT—FHEMAD., BEBH<y>, <ies>RU<-er>%HW-BiE

R DO ETHALDL AR SN D,

i) <y #> amny(=am not), baldy, bevvy(=alcoholic drink or s single
drink or a session of drinking), bogey(=a child’s cart), canny(=can’t,
cannot), clarty, dizny (=doesn’t, does not), doowally (=an idiot), dunny (=the
area below the common stair in a tenement building), emdy (=anybody),
eppy (=epileptic fit), evrubdy (<everybody), folly/foley (<fellow), gauny (=
going to), hairy, etc.

ii) <-des#!> backie, baggie, bahookie, beardie, binnie, bonnie, bowfies,
Buckie, cattie (=catalogue), chiefie, cludgie, doobie, Home Ekies(=Home

Economics), geggie, guties, heidie, hughie, icey/icie (=ice-cream van), etc.
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iii) <-er & >beamer, belter, blooter, bummer, chanter, dauner, dinger, falsers,
fizzer, grave-nudger, greaser, jotters, keeker, low-flyer, lumber, ower, patter,

peevers, shiters, skitter, wanner,

9) ER/K/ERTOTHE<K>EZHT %0
choklit (=chocolate), dooket(=dovecote), kerry-oot(=take away), praktiklly (=
practically), skoosh (=squash:any fizzy soft drink’), Suckie(=Sauchiehall
Street), yeikin (=you can), yuzkin (=you can), etc. |

4. ZEBEOHEBSH

WEL- Y - ¥y, V¥4 - L A= VRUTIAT-HEDER
(F& - BF) Lo0) FORMOIZIZLER & Z0EMNDO—HFE2BETNITRD
LBYThb, '

1) RT-EY

i) [FEL>TYF]

a. [EERTF &% (final consonant clusters) DML 730D U
ha,
/-st/ : dentis (< dentist) ; /-nt/simen (< cement) ; /-ct/ : distrik (< district) ;
/-nd/ : han (<hand) ; /1d/ : wel (<wild) ; /-mp/ : bamim (<bamp-im=bump),
etc.

b. [Postvocalic /r/=¢ : Non-Rhotic] 2500 ) FIZKBE N b,
< FEHERT> : epot(<airport), ami(<army), baman(<barman), kas(<
cards), etc.
<ZEJR> : akeselareta(<accelerator), plasta(<adhesive plaster), alta(<
altar), etc.

c. [& () OB GEE - P -8R | oI FIIRBEN L,
<EBEDOLHE - THi> : pret(<afraid), gen(<again), long (<along), lait(<

22



BREFOLERE

bright), etc.
<FEH o FF-F H> apinum(<afternoon=evening (early) ), asde(<
yesterday), etc.
<FBRDEK - THI> :bel(<belly), orait(<all right), golo (<globe), etc.
d. [BEEE/HEE (/z, sh, ts, 1§, dz/=/s/: <s, xh, sh, ts, ch, tch, g, dg>=
<s>) | : BEHE (fricative) - B3 (affricate) RDFE/z, sh, ts, t, dz/iZ—
BLT [ESREEET (voiceless alveolar fricative) | /s/IZB W Eh, &
DY FEI>TEREND, Thid, M7 - EYVoRELREHTHY. &
NHOFRDERL DTN FE<s, xh, sh, ts, ch, tch, g, dg>AI<s>IZHEH &
NEDLIFTHENS, LI FEHRO (Rl BREVz, £ZICH
7 BT YORD %] MAZ 5.
/z/ :isi(<easy), eksosopaip(<exhaust pipe) ; /sh/ : buksop (<bookshop) ;
/ts/: boskru(<boat’s crew); /t§/ : masis (<matches), bros(<brooch); /dz/ :
ensel (<angel), kabis(<cabbage), bris(<bridge), ensin(<engine), jas(<
judge), etc.
e. [HFEHILE (stop), BHEE (plosive) M EAL (/d/<d>=/t/<t>, /g/
<g>=/k/<k>)| BFOTHFITKBEN B,
/d/=/t/ : bet(<bed), blut(<blood), bret(<bread), klaut (< cloud), etc.
/g/=/k/ :bek(<bag), pik(<pig), welpik(<wild pig), koan!(<go on!),
kirap/sanap (<get up / sun up=get up), etc. cf. beng(<bank), dring (<
drink (n.)), etc.

f. '§%& (abia) /f/=/p/)\ [/p/=/v/]) T/v/=/t/] % EFDTY) FITK
SNz, |
< //=/p/<p>
 pret(<afraid), apinun (< afternoon), paitim (<fight), bipo (<before), etc.
/= <v> |
halivim / halpim (<help)
/=) <e>
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karamapim (< cover up=cover)

g. Fﬁﬂ%ﬁ (lateral) /l/=%F{t (vocalization) = ¢ |
belo (<bell), orait(<all right), hap (<half), hapkas (<half-cast), etc.

h. [ - BEBEE - LT (voiced postalveolar semivowel) /r/=& M « B
% - fiIF (voiced alveolar lateral) /1/]
<r>=<L1>
laplap (<wrap wrap=colth), tulait(<too bright=very bright), lait(<bright),

etc.

i [HER - 5 - BEIEE (voiceless dental fricative) /0 /=% - 9% - Bl &
(voiceless alveolar stop) /t/, A7 - ¥ - BEHEE (voiced dental fricative) /5/
=>/d,1,t/]: <th>=<t:d, 1, s, t>
/8 /=/t/ : <th>=><t>
Kkatolik (< catholic), saut (< South), ting / tingting (< think), etc.

/8/=/d, 1, t/: <th>=><d,r, s, t>
< d> :hidden(<heathen) ; <r>> : narapela(<anotherpela), arasait(<other
side) ; <s> : klos(<clothes) ; <t>>: ating (<either), brata(<brother), etc.

j. ML (assimilation) |

24

mambu (< bamboo), blackbokis(<black box=flying fox) ; wara(<water),
sarap (< shut up), etc.

i) [BELo>D0hF]

a. [ZE®E (diphthong) =>FEHHF ]
Jei/=/e:/:de(<day), gre(<grey), haiwe (<highway), etc.
/ou/:>/o ./ : gro(<grow), bot(<boat), kot(<coat), etc.



BREFOERMS

b. [H &) oA &% - 75 - THi
<HE > ! kilogiram (<kilogram), golo (< globe), giram (< gram), etc.
<F%> : hama(<hammer), harim (<hear), haisapim (<high up-=hoist, lift
up), etc.
<FHHi> . bulmakau (<bull cow=beef), hangamapim (<hang (something)

up), etc.

i) [20h)FEROKH]

a. [HHAALCCERDOBL - B ]
< _EFHE>
address>adres, battery>bateru, bill>bil, cabbage>cabis, carrot>karet,
funnyman >paniman, coffee >kopi ; afternoon >apinun, brooch>bros, green
>grin ; anchor >anka, chopsticks >sopstik, cock (=penis) >kok, enough>
inap, gnat>natnat, etc.
<ZEFSSET, BE>
door>dua, interviewer>intaviua, four>foa, gearbox>>giabokis, beer>bia,
here >hia ; heart>hat, colour>kala, airport>epot, before >bipo, fare>fe,
picture >piksa, etc.
<FER<e>OHE>
brake >brek, course >kos, disciple >disaipel, exhaust pipe >eksospaip, file >
fail, grease >gris, hope >hop, house >haus, inside >insait, June >Jun, etc.
<BRFEORE> ’
comb >kom, eight>et, exhaust>eksos, fasten>fasim, hour>aua, island >

ailan, etc.

b. [EBOREFIZHE]
April>Epril, because>bikos, behind >bihain, brown>braun, butter >bata,
canoe >kanu, cup>kap, driver>draiva, dust>das, east>es, eye >ai, five>

faiv/ faipela, flower >plaua, councilor >kaunsila, law >lo, nice >nais, round >
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raun, etc.

c. & - FRIEDNE]
<EHOKE>
ananas (=pineapple), bombom/bumbum (=coconut frond), dukduk (=ritual
costume representing a spirit), singsing (< sing+sing=concert), susu (=breast,
milk), tultul (=consul), toktok wantaim (< tok+tok+one+time=converse with),
etc.
<FHEORHE>
glas bilong lukluk (< glass belong look look=mirror) , kaikai (<food), kaikaim
(< food=hite), kainkain (< kind kind=all sort of, various kinds of), kawawar (=
ginger), waswas(<wash wash=bathe, shwr(n.), wash, ), wilwil(<wheel

wheel=bicycle), etc.

d. [<c, ch, ck, g>=><k>]
<ch> : Kristen (< Christian), krismas(< Christmas), skul(<school), anka
(<anchor), etc.
< ck> : aisblok (<iceblock), baksait (< backside=rear), bek (<back),
bekbun (< backborne), jek (<jack), kilok (<clock), kok (< cock=penis), kik
(<kick), etc. |
<c¢> : kros(<cross=angry), kapten (<captain), bisket(<biscuit), kabis (<
cabbage), kek (< cake), kalenda (< calendar), kamera (< camera), etc.

e. [<fv>=2><p>]

- //=/p/<p>
pret(< afraid), apinun (< afternoon), paitim (<fight), bipo (<before), bilip
(dm) (<believe), paniman (< funnyman, clown), hakisip (< handkerchief),
etc.

/=N <v>



BRIFFEOLEEN

halivim / halpim (<help)
v/ <r>

karamapim (< cover up=cover)

f. [<d>=<t>, <g>=<k> |
/A= <t>
bet(<bed), blut(<blood), bret(<bread), rot(<road), klaut(<cloud),
etc.
- /g/=>/k/ <k>
bek (<bag), pik (<pig), welpik (<wild pig), koan! (< go on!), etc.
cf. beng (<bank), kirap / sanap(<get up / sun up=get up), etc.

g. [<s, xh, sh, ts, ch, tch, g, dg>=><s> |, [<c, ch, tch, g, dg, t, ts>=><s
> |
<, xh, sh, ts, 'ch, tch, g, dg>=><s>:
isi(<easy), eksosopaip(<exhaust pipe) ; buksop(<bookshop), boskru(<
boat’s crew) ; masis (< matches), bros(<brooch), senis (< changes
. (smallmoney) ), sas(<charge), kisen(<kitchen), hakisip (<handkerchief),
haus piksa (< house picture=cinema), ensel (<angel), kabis (< cabbage), bris
(<bridge), ensin (<engine), jas (<judge), etc.
<c, ch, tch, g, dg, t, ts>=><s>:
simen (< cement), sigaret(<cigarette), kaunsila(<councilor), Desemba (<
December) ;sen(=chain), sekim (=check), sis(=chees) ;kisen (<Kkitchen) ;
ensin (< engine) ; kokonas (< coconut), haus piksa (< house picture=cinema),

piksa (< picture=film (movie show) ; boskru (<boat’s crew), etc.

i [<I>=>\EL) =4
_ belo(<bell), orait(<all right), hap(<half), hapkas(<half-cast), hapim (<

halve), etc.
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j. [<th>=<t, s, 1,d>]
brata (< brother) ; klos (< clothes) ; arasait (< other side), hidden (<
heathen), etc.

k. [<x>=<ks, kis>]
akis (<axe), piksim (<fix), giabokis (< gearbox), seks (<sex), bokis ais, etc.

L [<y>=<i>]
bodi(<body), boi(<boy), boipre(<boyfriend), baim(<buy), karim (<

carry), etc.

2) DA hs - JLF -39

i) [FELoTYF]

a. [HEFS - ¥ - BE#E (voiceless dental fricative) /60 /=7 - i3 - BlILE
(voiceless alveolar stop) /t/, A7 - & - BEiE (voiced dental fricative) /3/
=745 - % - Bk (voiced alveolar stop) /d/]J
/6 / : autority (<authority), boat(<both), breat(<bréath), chute (<truth),

etc.
/3/ : ada/ada (< other), aldoah (< although), altogeder (< altogether), etc.

b. [EEHED/M/=B%E (4)]
aaspital (=aspital<hospital), affi(=haffi<have to), ammasi(<have mercy),

etc.

c. [FHE2TH]
aks(=axe, ax<ask), cerfitikit(<certificate), espido(<episode), felicity (<

facility), etc.

d. [H5% - %O - B (voiced velar nasal) /7/=>%&75 - ¥ - &% (voiced
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alveolar nasal) /n/]J

ascawdin (=ascordin<according), bein (<being), building (< building), etc.

e. [H7 8% - H7F (voiced alveolar lateral) /1/. B - B2 - BI-&
(voiced alveolar stop) /d/=>#F1t (vocalization) - i3 (elision) = ¢ |
awrite (<all right), azways (<always), bendung (<bend down), foo / fu(<

fool), etc.

f. [A7 - B - BBIEE (voced labio-dental fricative) /v/=>A& R - W& - Bk
& (voiced bilabial stop) /b/]J
bender (=vender<vendor), bex(<vex), bexation(<vexation), bickle(<

victual), etc.

g. B - % - PAIETE (voiceless alveolar stop) /t/=#EF - #k[1Z - Bk
& (voiceless velar stop) /k/. H7 - #iZ - BIL#% (voiced alveolar stop)
/d/=FFE - BkIO%E - B 1L (voiced velar stop) /g/]
bokkle/bokl (<bottle), genkly (< gently) ; cangle (<candle), hangle (<
handle), etc. '

h. [/t tr, st/ - HBEEE - WIEFT (voiceless postalveolar affricate) /1§/,
B - IS - BT (voiced postalveolar affricate) /dz/ ]
chigga/jigga (<trigger), chobble(<trouble), Choosday(<Tuesday), chowe
(<throw), chu(<true), chuck(<truck), chune(<tune), chupid (< stupid),
chute (< truth), etc.

i. [ - % - fllFF (voiced alveolar lateral) /I/=>F&F - BEW3E « BT

(voiced postalveolar semivowel) /r/(F-E&4t) |

direc (< dialect), etc.

29



i TE&FTE) oAl
bunks (< bounce), bwaile/bwile (<boil), cyar/cyaar (<car), deestant/destant
(<decent), fambilly/fambly (<family), foolynish(<foolish), gyaabige (<

garbage), etc.

k. [Postvocalic /r/=>¢ : Non-Rhotic ]
afta (< after), anda(=unda<under), baak (<bark), fahda(<father), cawd (<

cord), etc.

1. [BRI-FEEOEMAL (Simplification of final consonant clusters) : &7

AL - Al - B
adap (<adapt), an(<and), baddis (=badis< baddest), bans{<bands), bris (<

brisk), etc.

i) [BFLoohF] ,

a. (B - & - 5% - B - #3% (close low back rounded vowel) /o: /.
B - s - 5% - B - B3 (close mid back rounded vowel) /c:/
SO - EE - g - JELE - 8% (ow open central unrouded vowel)

/a(:) /
aala/alla(<all of), aas/haas(<horse), aaspital/aspital(<hospital), Actoba
(< October), Ahgus (< August), aaf (=arff< off), aringe (=arinj<orange), etc.

b. [488E (short vowel) >FERE (long vowel)
aal(<all), ..., eee?/..., eeh?(< ..., isn't it?), een/eena/ eenai (<in), haas (<

horse), etc.

c. [ZERE (diphthong) =EH AT (ong vowel) ]
aringe (< arrange), assin (<assign), brohn (<brown), champong (<

champion), etc.
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d. [Ft (assimilation) | ‘
ammasi(<have mercy), azways(<always), bimma/bimmah/bimmer (<
BMW), dandimite/dandomite (< dynamite), gimme (<give me), grieviance
(< grievance), etc.

e. [& (&) OBi#% (elision of morpheme (syllable)) : B8 (initial) - 58
(middle) - &R (final) |
boat/boht/bout (<about), ca(=caa=becca =becawsen<because), ceitful (<
deceitful), coo/cu/ku(<look), cooyah /cuyah(<look here, look you), fraid
(<afraid), gains/genes(<against) ; Febry (<February) ; braa/bra/brer (<
brother), doah/doan(<don’t), wooda(=woulda<would have), haffi (<have

to), etc.

iii) [0 Fefor#]

a. [BEICEELRDDYFEE (Orthography faithful to actual sounds) |
areddy (=areddy=arredi<already), bisnes/bisnis(<business), Crismus (<
Christmas), cyaa dweet(<can't do it), cyabage(<cabbage), det(<debt),
diffrant ( < different), donki (< donkey), ediat(<ediot), edication (<
education), enuf (<enough), etc.

b. [MBED&FE (original coinage) |
appricilove (< appreci+ate (=hate) = appreci+love), fashionist, facialist,

fretration, frightenation (<fright), fraidness (< afraid+ness=fear), etc.

c. [TERED AR (repetition of syllables, words or phrases) |
back back(=turn upside down), bada bada(<bother too much, annoy),
bangarang (=noise, fuss), bata bata(=batter repeatedly), begibegi(=
begibegiman=begger), deh deh (=there is~), dibby-dibby, diffrant diffrant (=

various), one one (=all alone), etc.

31



3) F5Xd-FKEN

i) [FHEL2ooh=x]
a. [EFS - TOE - BIEYE (voiceless palatal fricative) /x/] (21HZHER)

b. [B75 - WE - % (voiced bilabial semivowel) /w/& /hw/DFF3L] (21

HEHW)
c. [Postvocalic /r/ : Rhotic] (20~21EHZH)

d. [H7 - B - 1% (voiced alveolar lateral) /1/=>8F1t (vocalized) ] (20
HEH)

e. [ME7 - B - BEEE (voiceless dental fricative) /6 /=% - 719 - BEIEE
(voiceless glottal fricative) /h/. A7 - i + BE#E (voiced dental fricative)
/8/=/d/. B - HEBHE - A (voiced postalveolar semivowel) /r/] (20
HEZH)

f. [4EF - 3% - BIEE (voiceless alveolar stop) /t/, RN - kIO - FlILE
(voiceless velar stop) /k/, #&7 - T - Bl1L& (voiceless bilabial stop) /p/
SHEMBSE (glottal stop) /?/] QIEZRE)

g. [EBERFEEEORHMAL (Simplification of final consonant clusters) | &
FAL - AL - Bi%E] 19~20ESH)

h. 47 - HZ - BIEE (voiceless alveolar stop) /t/= [HE (tap) /r/]

little, getting, fightin, nothing, sittin, written, pattern, attitude, butter get away,
a bit of, it is, get it, etc.
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BASEREOERM%

i [& (#) OBi¥% (elision of morpheme (syllable)) : 2588 (initial) - &
(middle) - &R (final) |
Um (=him), dundy money (<redundancy money) ; caunle (=candle), granma (=
grandmother), ganda(=grandfather), tummle (<tumble), haunbaw (=handball),
hauf(=half), haud(<hold) ; fun(=found), gaun(=going, go on), granda(=
grandfather), granma (=grandmother), grun (=ground), wae (=wall) , getting (=
getting) , wi(=with), bree (=brother), etc.

j. [B% (%) oAl
tumshie (=turnip) ; twicet (=twice), wanst (=once), etc.

i) [H&]
a. [/1/=/a/1: FBZF//HTH (lowered) 2% K1t (retracted) L/a/i2i

b. I—/u/:/f.f;/J CEBE//DEIH (fronted) A0 FH AL (lowered) L/(%/b:
Ll %h,

c. TERESERE]: BB0d 5 BHEITCHEEENE SN A.
A [ERE/ai/ ] HEAE DRy & 2D,
e [ai/=/ae/. /ai/): BERECIE/ac/. HERETIL/al/E % B,

i) (27D FERORH]

a. [<c,ch, g>=><k>|
choklit (=chocolate), yuzkin(=you can), yezkin(=you can), praktiklly (=
practically) Suckie (=Sauchiehall Street), skoosh(=squash: ‘any fizzy soft
drink’), kerry-oot (=take away), dooket (=dovecote), etc.
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b. [<es, s>=<z>]
walliz (=wallies : false teeth’), cawz(=caws : ‘sweeps’), palz(=pals: ‘friends’),
ez(=he’s), shizz(=she’s), bristulz (=bristols : ‘titties’), tottiz (=totties :

‘potatoes’)  dizny (=doesn’t), yeez (=yous : plural of you), etc.

c. [<o, ou>=><u>]
unuff (=enough), nuhin (=nothing), murra(=mother), furra(=for), luvli(=

lovely), dug (=dog), etc.

d. [<ui i, a>=><u>]
buld (=build), durty (=dirty), luvin (=living), thurd (=third), wull (=will), etc.

e. [<ed>=><4>]
hurtit (<hurted), beltit (=belted), wastit (=wasted), fittit(fitted), startit(=
started), teltit (=told) , knittit (<knitted) , bee-heidit (=bee-headed), heart-roastit
(<heart-roasted), kilt (=killed), corriefistit (=corrie-fisted : left-handed’), etc.

f. [HHL : XFORD - Bivk
Um (=him), dundy money (-redundancy money) ; caunle (=candle), granma (=
grandmother), grun(=ground), wae(=wall), getting(-getting), wi (=with),
bree (=brother), etc.

g. [FEFZOMHAI
tumshie (=turnip) ; twicet(=twice), wanst(=once), etc.

h. THBEOERE : <y>. <des>. <-er>| (21~22HZH)

ARa T, C@'#?b‘f‘ozwﬁc‘f?)% WIRTEEIICEBLTRONS SO REUH

L. HEORBSHERAT, £ ZEEICKET ML LT, [FEET
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BREROER M

FEEAEOBEML] (19~20H K UB0ESR). [//OREL - BiE] (0H. 248
KRU0HEZI). [& () oBi%k] 20H, 23BRUSIESBR). [& &) OfFAl
(20H. 20HRUB0EZM), [<th>0RF| 20H. €HRUBESR) 7 L4
BFohb, THODKEIEL, €YV - 7L —VRBIUREFSREICAD
N250THY, TORRIIBWCRIWSHEEMZEL TE LN 5 LERER
EVRBEPDLNEV, 2720, [<th>DEF] 20w FSAT—FET
BREFOBEMMO_EREL IR 25 0EHZR),

RIS, x4 AY - 2 VEF—VRO NS - Y YO EBICIREESRE S
FRATI—FELIXREL DM L Tid. Postvocalic/r/ (Rhotic/Non-Rhotic) |,
[/w/ & /hw/Dx3L], [Glottal Stopls [/x/1e TFAERB, HEOEHRE (<-
y>, <des>, <-er>)] LEWHB, TNHLOEEIZ. whWAREY YL -2 L
F-NVRCHBELTRONEH, BEFEBICERESAZVE, dEVvizEhs
CIREZLZLOTHY, MEBMEOEHLVZE9S Lk,

5T b EVVETIAT-HECHABLCTHEEBICRON A 8ME LT,
(DD Y F<k>DEH] Bdb, ORIV v~ H>Y - 2L A —NMIHE
BRAVT B RV 0BT BB TR v,

DEORBGHETLDBELERDED L 2% 5,

(P2 BT TV 2L —INTFAT—HE)

1) FBRETFEEGO ML O O O

2) //OREA - Bidk O @) O

3) &) Obi% O O O

4) & (#) oA O O O

5) <th>DE¥E O O A

6) Postvocalic /r/ A(NR) A(NR) O®

(Rhotic/Non-Rhotic)

7) /w/k/hw/ DXL A(/w/) A(/w/) O{/hw/)
8) Glottal Stop x X O

9) /x/ X X O
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10) RAEERHR O O x

11) MHEDOEHEE X X @)
(K>, <des>, <-er>)
12) <k>0%H O A O

SO L3300 ENERD AAIEEEME L, KEMTT 52 212X
D, BerOEREENAICRBRLEZTTRRATI dhok. ENELDOERR
DR B 5 VGBI 2SO B S ST RICE 5. /2. LBROZEHED
BWEEERICIET 2 BEHD SN b OOWIZ, 3 ODEMEhEhERE
DREBPEELTVELEW) ZLIZb R D, LT, Z2IhbH, ThbH3DODE
BESECADLEBIL, $50VEXFE LTAHLEERIL, ThTholR%E
Bl b BRI VOO0 ) FORBHEYMLHETH I L dTRELS )0

6. HEHWIZ

FIRAI—FEDDDY FHEORELERE LT, FE/K/eRTDOIYFL
k>OZABH b, ZORBBIT, BRMOEETSCOAONIBHYUTLD 5,
Bl 21X, A% D Chris % Kris & RiELT 52 & HH 5B, TD Kris & WwHooh X
WEO Chris ICHRTZOREERLD, FALDTHHFCLoTEYYayF
VIUREIRERD, 0%V, [BEEEEEL] LI VYR I NVEERER
Sz Lz hb, THIRRFZEZNEL, EEFUOHCERTHY ., todDL
BEZL LW [HAK] OFREDBRTE 2,

COOT) FEN ELIE K0T FEOEE T LM
(resistance) | & LCOHEAWE®REZ D2 &b dH b, Hl2IE. Sebba (2007 :
4) PEHLTVWDL LI, AL vOh a7 B0 ER O Ripoll T
D& & okupacion (<ocupacion=coccupation [ AL EH]) i3, [ExK 22D
DI AP A [EMA AR NEE O 25 &) HARRER
ERoTVWAILERL TS, (BA12009D, 84)

NTT +ma—F=T7Dbr - EV VIS FAROREI OO FIZALN L,
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BREFOERNE

Kristen (=Christian), Krismas (=Christma§), skul (=school), anka (=anchor), bek (=
back), baksait(=backside : ‘rear’), kilok (=clock), kok (=cock : ‘penis’), 7z &45% 9
Thao bolb, b7 U VIEABNIIOL) REBIH ¥ 0 =T KT
DARA YRRIZAON D &) RHAWERDD 25 L9 2 RPN TIdd 2 45,
kD (BELED) MECLobRBI LR, H{ETERORBILER
DONFEBETHEN) F7 - KV VEERICRONE 0T ) FORMO—BL
LTHORATEIVESL ), VXA AV - 2L F—NICd ZOHEDNDOT) <k
>0)}5ﬁ?£f)§f£b\bﬁ’f‘ﬂi7§¢w75§\ N7 ¥R TS AT—FEIZRONLIZE
OEELRENZHEIR OV, 2F ), <k>dbI B, <c><ch
><ch>% EDFAKIIHEETHEDLNTEY, ZOHT, MHELIZEL 2,
CD &) BHBEORE - SWVSHBOBETIED 5o

ORI IZRIRKF I FEB RS [BREFOSBNE L &8 I 2 EIEWN
Rl OMEEZTITEY, IR LTHESET B,

[#52]

BEBICHIRD D o 72720, RBFE =0 HF, BiEs [BREEOLSER—T
7 ¥VY, VxRANY I VLF—VBIVSIAT-FEDOTHREOO)
DO () —] L L. [BRAZELEHFTRE] (E15 59-79H) CHBEL.
ARORABRTZFDHREICH 5,

p=3
23) Geoffrey Chaucer (13407-1400) 134 ¥ 275 ¥ FOZHA, VOB AHETH- -
77-/5.:)‘?‘ LA VIV PR LTV Vv v NBEDSEETH 275 >
BEEDT, MEOSELRBEN T A HEEL o CHELI I PE L8
*JJO))'CA?: BEZOLNTVRBI LR, [HBFOR] &b [HEORL] L EHRITH
o MEMEELT, [MUASREZ YA F (Troilus and Criseyde) ] (1385). [ ¥
5 R —WgE (Canterbury Tales)] (1387-1400) 7x &3 %,
24) Jobn Knox (1514-72) 3R 2y F5 ¥ FORZUEETHY., Ya—J -4
Yy - ORBERIATY NV FEEOYEIIEF, Vark—T TV AN
Ty VIEY, WERMELREHNOERBRL MM H2%. 22y b5 FIZBEL.
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AP Y ZROKTEAT ) — - AF 27— bOERT T, 7HFAY ¥ PREYED
foilig b U CIRIE, 15604EIC A0y T ¥ FREREESZHRILLZ

25) 1603%E12, ATy IV FEV = — AZ6WI, AV IV FEYV2—L X 11
LLTEMEL72e SRBME, 170747 L—b - U TV EEICHEG I NS E T, A
—DEIEFALVITI Vv RFEERTY b TV FERPRBEHIH 2.

26) 1603$@|=JE5@ sk, RILEXE2ELTEALD0N, B4 DEETH o724 ¥

VFEEER2Y PV FEEN 107EO EAE (FHERE (At of
Umon)J ZEoTAHML (Ravy v FESBHSHShEEZLREILE 2o70), 7
L—1 - 7Y F Yy FEFNRE L ZOEFIBRMITIETRE L ShTwizds, FE
ROBLPTEL EFELBBERIEA V75 FEERRBLTEBY, 41 ¥ 7 J ¥ FiC
IARBRERADY FI Y FHEELLEZDNG, BAAIC, 1998FEDRTY b T ¥
FHEOBSEIZL Y, 199942y M9 Y FESRIBEREESL. ~SHECHHEIEZE
WTX23h ATy FIVFETYzAPI VA —BEREFHLIAE ST
LEN M55, BE, B - 8. RERVE I Y. BROJE L L) DAHowT
WEOES PRI ESEL I EPHEL, ThETIC, BB Bl At
BNTORI L LIZDOWT, A3y b5 Y FHRBEOESHPRITE N TS,

27) Allan Ramsay (1686-1758) i, 384 [T/X— - 7~ (The Ever Green)]
(1724) THAZ v VEZEAHHRIY F TV FORRFRANTy FEEDZLO
BREAL, B D ATy VEETEMELZ, REEIHEE TREVES (The Gentle
Shepherd)] (1725), 17074EDEAHE (Act of Union) 2L 9. EFHFAZ Y IV F
OAKRDESHEERLE, ATy b Y FEFEBRAOMBALBEIEFCL2ERLE
DBHA, T A KB E LT Ramsay 72 H 1A T v VFHIC X éﬁ’?’ﬁk’i’ﬁ‘*ﬁﬁm_
L, ATy }5 Y FAOEBELENELT, IBIEICEIT 2 ERIEDRALE
B L7z

28) Robert Fergusson (1750-74) i3+t DZ &ETH B A2y VFEIC L 5FHECEA
OEZ BB L., BEOBBOFETIE R BEOAER LAy VEEZAW,
A3y Vi X A8EEIE, §CIC. Allan Ramsay (1686-1758) A EEL TW72D T,
W OWER POBOWRDE L 2FAELBRbN S, REEIAMFEMLEL—FT
BN [F =NV F ) —%F— (Auld Reckie) ] THEH [F—NVF -V —F—D
HSEE A (the laureate of Auld Reekie) | ¥ #r& N b, [ICEFET (To the Bee) | X
[T eTIcEET (To the Gowdspink) | 72 & DHBEEFAD BV % 8o 7240KE
Ve L, un—F - NV XICKELBEEE LT,

29) Robert Burns (1759-96) XA v bJ ¥ FORMMFERE A0y VEEZREL
TEL DEER LAy bV FEREXTIERFA. 1 H25ADELER MquA
FE[N—=v X F4 M PHERBEHTERENS, [ROK] OEF [F—VF-
v - ¥4 v (Auld Lang Syne) | B3HEORFERD—>, RFEME [V ¥ V&—#T@&A
(Tam o'Shanter) | (1790) XLV A5 ¥ FTIMEAL LTOREFEEIIREL TV
LEIZEINLDOTH S,

30) Sir Walter Scott (1771-1832) 1X18HH4EA S 19IEME IS AT Co < ¥ EROK
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BHREFOE RN

R, FHou/S—F N~V XOEEEZIIHEDD, Ay T U FREOL
1L« XHEPEOFABRE I LRI, ARFASI 2> (Lord Byron) & HICIEA
ZEBOLFFA - BEAHR, HNEHRLELVORNS v FOBELR, V79V FE
DFE=F—WHIZEL, L7141 UNFRZELEFEZZV, BERELTOBREE S,
1799-1832X TNV A — 7 MOBERHNEFEZHD, ZOWOFRHFTCHEEICREZ 22
LTwize REEIE, [T =A%) — (Waverley)] (1814), a7 - 14 (Rob Roy)]
(1917), TA NV FR— (vanhoe)) (1820). [ =T —2 (Kenilworth)] (1921) 7%
&

31) Hugh MacDiarmid (1892-1979) ™74 Christopher Murray Grieve, 54 >
NI THEREM, A2 bV FRT 2 — VATV v —F Y XL EHE L, &—
REF KRS, HEROEEFE LT3, WBIZEY Fu— XA, HTEHEERE
RHFL YD D, ZOMICEREROBELTH R RERE ML hBE7HI%R
D% T (A Drunk Man Looks at the Thistle) ] (1926), 1920E4%IC A2 v F5 ¥ FXL
FIEBLER) (Scottish Renaissance) ] # F#E L., Xavy Vg2 A3y b5 v FOKE
B AL ERORBE LTHBIY, HETERLZ [AK A2y YVEE (Synthetic
Scots) | TH»% [95 X (Lallans) ] 2 & B2HMRLZEDY v Y V& BIE L7

32) [Rav b5 FXXEHERE (Scottish Literary Renaissance) ] : 1920464t %> & 304E4%;
T TEAC o 72 LFCBTBHLCBIE 24T, ROEKRTIZ, X2y viEsr
ROWIREDRAZLOEHEHE T, LWEKRTIEAT Y 5 ¥ FREEOBERIC
5L oRBoOXEFREHEKRE/T. COEHEEHWITEEL 72013 Hugh
MacDiarmid (1892-1979) T&» V., XEREFATIL T, A3 vy VEBILL 25284 L
20, ARAI Y VB AH LAy VEOREL B L CEFOBA L ERICED
HLEFICATY I ¥ FOXHEHROT 2 2HEL AAT

33) Lallans : 18HACICRA T v VEEFHBO LR VHB L SE L AL THEANIHT 20T,
Allan Ramsay, Robert Fergusson, Robert Burns 2 &2k . £EF D L iF~D L%
FPOSE 3085 E SN, HOCTIE Sir Walter Scott AEROELERRIZA T v VEE A
W2l L7225, 20K EZRET 23R TS THoTze 2D XD RN EH
Bl X9 &. Hugh MacDiarmid 25X 2 v VEDOHEI S, AR ATy VELERL.
Zhd Lallans LR SNz ATy VEOFEZHEEL LS LT 5580, BEDNR
Iy VERBERERICZTEANTY 5,

39) [Ray by v FEREEE (National Heritage Scotland Act) ] iZA 2y b5 v F
YALDIEHZ AR - BES TS HWTIISHEICHESNZERT, CHICLYDEFHE
PHATy VEOBRBEREIMRINTE /2,

35) [HIREFED 5V IIPHEED 72D ORMEE (European Charter for Regional or
Minority Languages)| : 20014E124 XU ABFS I 2 H|AEL 722 LI2X D, vz —
WAFE, A2y bV F - F—VEBREEEDICATy VELREINLSFEONS
WKEOLNBEZ oz A2Y +5 ¥ Fi#4 (Scottish  Parliament © 19984E @ &
Iy IV FSHEECLD, 107 OBKEFBR, 2028ERDV 2Ty FF Y NE
KPEFRALR) PEEL, FUHE - XELREOFBHTR#IIC D7 2 IEREIBRE -
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